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Тема 1. Науковий стиль і наукова термінологія 
Питання: 
1. Науковий стиль мови (Повторення)           

 Сфера використання                            
 Призначення  
 Основні ознаки    
 Мовні засоби  
 Підстилі наукового стилю  

2. Жанри наукового стилю. 
 План 
 Тези 
 Конспект. Види конспектів. Принципи укладання. 
 Реферат. Композиція реферату. Види рефератів. 
 Анотація 
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Тема 2. Українська термінологія у професійному спілкуванні 
Питання: 
1. Термін та його ознаки. Термінологія як система 
2. Загальнонаукова, міжгалузева і вузькоспеціальна термінологія 
3. Способи творення термінів 
4. Терміни та професіоналізми. 
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Тема 3. Кодифікація і стандартизація термінів.  
Питання: 

1. Поняття термінологічного стандарту. 
2. Алгоритм укладання термінологічного стандарту.  
3. Спеціальні словники. 

 Перекладні 
 Енциклопедично-довідкові 
 Тлумачно-перекладні. 
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Тема 4. Проблеми перекладу наукових текстів.  
Питання: 
 

1. Мета перекладу  
2. Процес перекладання  
3. Коротка історія перекладання як практики 
4. Диференціація перекладів 
5. Різновиди перекладів 

 Адекватний  
 Буквальний   
 Реферативний   
 Анотаційний  

6. Типові помилки під час перекладу наукових текстів українською. 
Вибір синоніма під час перекладу 
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